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TomMckuii TOMTUTEXHUYECKUIA YHUBEPCUTET, CTApILIUI NPENoAaBaTeib

LINGUISTIC INTERPRETATION OF ERRORS IN USING
OF RUSSIAN WORDS BY CHINESE STUDENTS
Chaplya V.V.

Tomsk Polytechnic University, senior lecturer

B oannoii cmamve npedcmasnena auHeguUCmuYecKas uHmepnpemayus Ouubox é
yhompebaenuu pyccKux cios xumatickumu yuawumucs. OuubouHo uchonvzyemvie
JIeKCeMbl  PYCCKO20  A3bIKA — PACCMAMPUBAIOMCA  HA  (QOHe UX  KUMAUCKUX
coomsemcmeuil. Boiagnsiomes iuHzgucmuyeckue 0CHO8AHUS Ol UX HEKOPPEKMHO20
ynompe0neHus.

KuroueBble cjioBa: JeKcHYecKas OMMOKA, ydeOHBIH OWIMHIBH3M, KHTAHCKO-
PYyCCKIe OMIMHTBBI

This article presents the linguistic interpretation of errors in the use of Russian
words by Chinese students. The erroneously used lexemes of the Russian language
consider against the background of their Chinese correspondences. The linguistic
grounds for their incorrect usage are revealed.

Key words: lexical mistake, educational bilingualism, Chinese-Russian
bilinguals
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B Hacrosdmiee BpemMs 3HaUUTENBHO BO3pOC MHTepec rpaxkaad Kutas
H3YYCHHI0 PYCCKOTO sI3bIKAa. B 3TOM KOHTEKCTE HCCIICIOBAHHE
0COOCHHOCTEH SI3BIKOBOM IEATSIFHOCTH HOCHTENEH KHTAHCKOTo sI3BIKA,
H3YYAIOIINX PYCCKHUH SI3BIK, CTAHOBHUTCS OCOOCHHO aKTyaTbHBIM.

Hems panHOi pabOTBI — IOCTPOHUTH THUIIONOTHIO JIEKCHYECKUX
omuOOK, CBSI3aHHBIX C HEBEPHBIM YIIOTPEOJNICHHEM JIEKCEM PYCCKOTO
SI3BIKA KUTAHCKO-PYCCKIMH YIeOHBIMY OMIIMHTBAMH, OCHOBAaHHYIO Ha X
JUHTBUCTUIECKON HHTEPIIPETAIIHH.

TepMuH <JIEKCHYECKas OIMMOKa» TPAKTyeTCs JIHHTBUCTAMH Kak
pe3ylbTaT HCKAXKCHUS  CIOWHUI] JICKCHYeCKOrO YpPOBHS  SI3BIKA
(C.M. Kpacca, E.A. Kanunosckas u ap.). B ganHoi#t pabGore o0bekTOM
HCCIIETOBAHUS SBIIIOTCS HE BCE THIBI JIEKCHYECKUX OMIMOOK, a TONBKO
CBSI3aHHBIC C HEBEPHBIM BBEIOOPOM JIEKCEMBI YICOHBIMH OMIIMHTBAMH B
paMKax pedeBOH JEATETHPHOCTH Ha BTOPHYHOM SI3BIKE, TPHUEM (aKTHI
HEBEPHOTO BBIOOpa, OCHOBAaHHBIE Ha CMEIICHHH (OPMBI JIeKCeM
(HampuMep, B paMKax MapOHUMHUYECKOW Iaphl), HE pacCMaTPHUBAIOTCS.
JaHHYI0 pa3sHOBHUAHOCTh JIEKCHYECKHX OIMHOOK 0003HAYAOT Kak
caMocCTosITeNbHYIO (Hampumep, [1]).

B camom o0mem Buae moj OMIMHTBU3MOM ITOHHMAETCS BIIAJCHHE
IBYMSI SI3BIKAMH, TIAPAJUICIEHOE HCIIONB30BAHME IBYX SI3BIKOB B PEUEBOM
npaktuke (JI.I1. Kpeicun u np.). ButiHTBH3M CyIIecTBYeT B pa3InIHbBIX
BapHaHTaxX W TUIH3UPYETCS, B TOM UYUCIE, B COOTBETCTBUU CO Cepoit
€ro  (QYHKIMOHWPOBAHUS,  ONPEHCNIIONMCH  CTETICHb  BIAICHUS
BTOPHYHBIM SI36IKOM.

B cootBerctBUM ¢ o0coOeHHOCTIMH COephl (HYHKIHOHHPOBAHHUS
OWMJIMHTBAJIHLHBIX PEUCBBIX MPAKTHK BBIACIACTCS yIeOHBIH OMIMHTBU3M,
M0J] KOTOPHIM ITOHUMAETCSI «(PYHKIMOHUPOBAHUE ABYX SI3BIKOBBIX H
KyIBTYPHBIX KOIOB B S3BIKOBOM CO3HAHHH JUIS  BEIOTHEHUS
MTO3HABATEIBHBIX 3aJaHAH W OOIIEHUS C MEIaroroM I CBEPCTHUKAMH
Ha 3aHATHAX, pEIICHWS KOMMYHUKATHBHBIX 3a7ad BHE 3aHATHA,
CaMOCTOSITENIFHON JeSTeTHHOCTH TTO3HABATENFHOTO U 3aHUMATEIFHOTO
xapakrepay [2. C. 185].

[IpobneMe THUIOMOTHH JIEKCHUECKHX OMMOOK TpH H3YUYCHHUH
PYCCKOTO SI3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO IOCBSIIEHO MHOXKECTBO HAYYHBIX
pabor poccmiickux (C.M. Kpace, E.A. Kamunosckas, JI.C. Kopuuk,
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H.H. CepreeBa, E.b. Huxudoposa, T.M. Tepemenko u map.) u
kutaiickux (M. Jm, II. Jlro, M. I[I3m, JI. 1[3samu, ®. S u np.)
uccleoBaTenei.

BonmpIIMHCTBO THUMONOTHHA JIEKCHYECKUX OMMOOK Yy KHTAHCKUX
yYamuxcs ~— CO3TaHBI B METONMYECKHUX  [ENMIX,  OOBEKTOM
KJIacCU(HUINPOBAHUS B HUX SIBJSIETCS PE3YIIBTATHBHAS CTOPOHA PEUCBOM
JEATENFHOCTH YIeOHBIX OWJIMHTBOB HAa BTOPHYHOM (PYCCKOM) SI3BIKE:
BBIBJISIIOTCA BHUJAbl MCKAXXEHUS MPUHLMUIIOB MCIIOJIB30BAaHUS JIEKCEM
BTOPUYHOTO s3bIKa. TUIOJNOrus, MpeAcTaBiIeHHas B JaHHOM CTaThe,
0asupyercss Ha OOOCHOBAaHMHU ONIMOOK paccMaTpUBaeMOro THIIA; B Heil
BEIZICNICHB! BUIBI WHTEP()EPEHINH TEPBUYHOTO (KHUTACKOTo) s3BIKA,
NpUBOMAIIEH K ommuOKe VyIOTpeOlieHHsI JIEKCEM BO BTOPUYIHOM
(pycckoMm) s3bIKE, OCHOBAaHHOW Ha PACXOXKIEHUAX JEKCUYECKUX CUCTEM
MIEPBUYHOTO (KATAWCKOTr0) M BTOPHIHOTO (PyCCKOTO) SI3BIKOB.

JAns co3maHusi TaKOW THUITONIOTWH MOTPeOOBANaCh JIMHIBHCTHIECKAS
UHTEpIpETANsl JICKCHIECKUX OMMOOK, KOTOpas 3aKiIiodaiack B HX
000CHOBaHMH YKa3aHHBIMH PAcCXOXICHUsAMH. bbDla mpemmpuHsTa
MONBITKA O0OCHOBaTh HEBEPHOE YIMOTpeONeHHe pYCCKOW JIEKCEMBI
0COOEHHOCTSMH KUTalCKOH JMHTBOKYIIBTYPHI — CHE(PUKON
JIEKCUYECKON CUCTEMBI KUTAHCKOI'O SI3bIKa, IPUHLMIIAMU HCIIOIb30BaHUS
€ro JIEKCUKU U XapaKTepPOM KYJIbTYPHONU CEMaHTUKH JIEKCEM.

COop marepuana MCCIESIOBAHHS MPOBOIIIICS METOAOM BKITIOUEHHOTO
HaOITFOIeH S, BCEro OBLTO MPOaHaIH3UPOBaHO 70 JIEKCHUECKUX OMTHOOK.

WndopmantamMu  ans  WCCHENOBAHUS  BBICTYIIHJIM  KUTaHCKHE
yyamuyecs ¢ HadalbHBIM U 0a30BBIM YPOBHSMH BJIAICHHUS PyCCKUM
SI3BIKOM B Bo3pacte oT 17 1o 19 ner.

B xone aHanm3a ObLIO BEISIBICHO TPH OCHOBHBIX THIIA UCCIETYEMBIX
JIEKCHIECKUX OIIHOOK.

1. Omm6xu, 00yCIOBICHHBIE OTCYTCTBUEM SKBHBAJICHTHOH JIEKCEMBI
B KMTaHCKOM $I3bIKE€, OPUEHTUPYIOIIKE Ha MTOUCK JIEKCHUECKON 3aMEHBI U
mo (akTy NpUBOAANIME K OMHOOYHOMY (HE COOTBETCTBYIOUIEMY
MPUHIAIIAM PYCCKOTO PEUEBOT0 YIIOTPEOICHUS JIEKCEM) PE3yIbTATY.

2. OmmbOku, OOyCIOBIEHHBIE HEBEPHOH  HMHTEpIpETAIIUCH
KOHTEKCTYaJIbHbIX YCJIOBUU HCIOJIB30BAHMS JIEKCEMBI PYCCKOrO A3bIKa,
000OCHOBaHHBIE  PACXOKICHHEM B  YCIOBHAX  HCIIONB30BAHUS
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SKBHMBAJICHTHON JIEKCEMBI ~KUTAHCKOro S3bIKA B €r0  pedeBOi
peausanuHy.

3. OmmOKH, 00YCIIOBJIEHHBIE PA3IHYMAME B KyJIbTYpPHOM CEMaHTHUKE
A3BIKOBBIX SKBUBAIEHTOB PYCCKOT'O M KUTAHCKOTO A3BIKOB.

PaccMOTpUM BBIJETEHHBIE THITBL.

1. IepBblii THII HEBEPHOTO YIIOTPEOIEHHUS PYCCKUX JIEKCEM CBA3AH C
OTCYTCTBHEM JKBHBAJIEHTA B CHCTEME POJHOTrO si3biKa. Tak, Hampumep,
4acTo yNoTpeOIsercs NeKceMa «OIMHAKOBBI» B 3HAUEHHH «OIHH H TOT
’Ke», IOTOMY 4TO B KATAHCKOM SI3bIKE JJAHHbIE TIOHATHS HE Pa3e/MioTCs:
A yuuncs ¢ num 6 odunaroeoii wixone. ZHIM L T RI—AFZE#H, (pyc.:
A yuuncs ¢ num 6 00Hoil wikone). KpoMe Toro, Hepenko ymnorpebisercs
BBIDJKEHHE «HE MOJKHO» BMECTO JIEKCEMBI «HENB3S», IS KOTOPOH B
KHTalCKOM SI3bIKe HET SKBUBAJICHTHON IMHUIILL: Ham He MOcHO 2yasimb

60 epems ceccuu. FNIEAZ DT GLEL, (pyc.: Ham nenvssa

2ynams 60 epems ceccuu). B KuTalickoil S3pIKOBOM KapTHHE MUpPa TaKxkKe
He muddepeHInpPyIOTCS MOHATHS «MOpe» M «OKeaH»: 00a IOHATHS

BBIPAKAIOTCA ¢ TIOMOIIBI0 IBYX Heporaudos (i¥yang; #Bhai), kaxpiii n3
KOTOPBIX MOYKET OBITH MCIOJB30BAH KaK B 3HAYEHMH «MOPE», TaK M B
3HAYEHUN «OKEAaH», IIPHYEM B 3HAUCHHH «MOPE» OH MCIONb3yeTcs Gosee
vacrotHo (kut.: BN /ZEAM, . — pyc.: Mol udem x oxeany; Mot udem

Kk mopio; kum.: ZEHE/E L FHFE. — pyc. Tumanux nesxcum na one
oxeana;  Tumanux  nexcum  na  Owe  Mmops W Op.).
B cBasm ¢ OTCYTCTBHEM CHeHHaﬂBHOﬁ JICKCEMbBI JIsd 0603Ha‘{eHI/I${
NOHATUSA «OKC€aH» 4YaCTO MOXHO BCTPETUTH OH.H/I6Ky HOI[O6HOFO THUIIA:
B Amepuxy nyscno nemems uepes mope. ZEFEE KT AH, (pyc.:
B Amepuxy nyscno nememo uepe3 okeam). 1acto BOSHUKAIOT TPYIHOCTH
C yHOTpe6JIeHI/IeM JICKCEM  «ACATCJIIBHOCTH» MW «MCPOIPHUATUC», B
KHTAiCKOM A3bIKE OHH UMEIOT eIUHYIO JlekceMy ;& %)) huo dong, mosromy

KknTalickue ydammecs B 90% ciaydacB OMHOOYHO BBHIOMPAIOT JIEKCEMY
«HEATETBHOCTE» IS JII0OOTO PYCCKOT0 KOHTEKCTA: Y MeHs ce200Hs

eaxcras Oeamenvnocmy. FHSXH —TEZEH)FZ. (pyc: V mens
Ce200H51 BAXICHOE MepOonpusmue).
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2. Ko BTOpPOMY THIy JEKCHYECKHX OIIMOOK OTHECEHBI CIyYawu,
KOrJa, HECMOTpS Ha HadW4yhe S3bIKOBOTO O3KBUBAJIEHTA, JIEKCEMa
HEBEPHO yMmoTpedseTcs B onpeaenéHHOM KoHTekcre. Hanpumep, kak B
PYCCKOI, TaK U B KATAHCKOW SI3BIKOBBIX CHCTEMaX CYHIECTBYIOT Pa3HbIE
0003HaueHHs I HOHATUH «Teno» — SrfAshenti m «3m0poBBE» —
{2 F&jiankang, onHako ux ynorpebieHHe B BOIPOCE O CAMOYYBCTBUH Ha
PYCCKOM $13bIKE YaCTOTHO BBI3BIBAET OHUIMOKY y Yy4eOHBIX OWIIMHIBOB:

Kax eawe meno? {FHIGELIFIT ?(pyc.: Kax eawe 300pogbe?).

Ommbka cBs3aHa ¢ KATBKAPOBAHUEM MANOMATHYECKOTO BHIPAKCHUS U3
POIHOTO SI3BIKA, TJIC B YKa3aHHOM BOIPOCE UCIONB3YeTCsl 0003HAUCHHE
MOHATHSI «Tenoy». Takoe »e HECOOTBETCTBHE MPOCICKUBACTCS B
ynorpeGnenun nekcem «iamma» — %Jdeng m «cBer» — Jtguang.
Kuraiickue y4ueOHBIC OWJIMHTBEI O] BIHSHHEM CHCTEMBI POIHOTO
SI36IKa JTOMYCKAIOT CIIEAYIOIIYI0 OIHOKY: OmKpotime 6 ayoumopuu
namnwt, noxcanyiicma! IEIEHZETLTIE ! (Pyc.. Bruouume 6
ayoumopuu ceem, noxcanyvcmal!). B TaHHOM pPyCCKOM KOHTEKCTE
peanmsyercs METOHHUMUYIECKUI MePEeHoC («cBet» Kak
‘3JIEKTPOMArHUTHOE M3IyUYEHHE -> «CBET» (= «JIamIay) KaKk ‘UCTOYHHK
OCBEIIEHUSI, MPOU3BOISAIINI JIIEKTPOMAarHUTHOE H3Iy4YCeHHE ), HO B
KATAafiCKOM S3BIKE JUIS OTOTO KOHTEKCTa JIEKCEMa «CBET» B
METOHHMHUYIECKOM 3HAUCHHUH HE HCIONB3YeTCs. YIOTpeOIeHNE IEKCEMBI
«OTKPBITH» BMECTO «BKITFOUUTHY 00BACHSCTCS
Hemn(pPEpeHINPOBAHHOCTHIO TTOHATHIH NEUCTBHUS ¢ MEXaHUYECKUMH U
AIIEKTPUYECKIMH YCTPOHCTBaMU. B pyccKOM S3BIKE HCIIOIB3YIOTCS
pa3Hble JIEKCHYECKUE COUHHIBI IS JAHHBIX MOHSATHH: «OTKPHITE» /
«GaKpBITH» (0 MEXaHWYECKUX YCTPOHCTBAX) — «BKIIOYUTHY /
«BBIKITIOYHATEY (00 DJICKTPHUYECKUX WM DIICKTPOHHBIX YCTPOMCTBAX).
B kuTaiickoil S3BIKOBOWM CHCTEME I BCEX BHAOB YCTPOWCTB
UCTIoNB3yroTCst 0003Hauenns kai (FF) — guan (), KOTOpbIE UMEIOT B
OCHOBE CEMBI «HAYAIO» H «KOHEID.

Ko BTOpOMY THITy JTEKCHYECKHX OMMOOK TAKKE MOXKHO OTHECTH
ynorpebienue nekcem «ectb» — chi (8Z) m «ute» — he ('§) B
COYCTAaHUH CO CIIOBOM «JICKApPCTBO»: Tebe HydicHO ecmb JeKapcmed.
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MEENS 7, (Pyc.: Tebe mysxcno numv nexapcmea). B xuraiickom

SI3BIKE IUIT HOMHUHHPOBAHHS OOO3HAUYEHHOTO B JaHHOM KOHTEKCTE
neiicTeus mcnonmb3yercss Jdekcema chi (FZ) — «ecth», TO ecTh B
KUTAHCKOW SI3BIKOBOM KapTHMHE MHpa «IEKapCTBO» HHTEPIPETHPYETCS
KaK aHaJIor TBEpJOW MUIIIHY, a B PYCCKOM — KaK aHaJIOT MUILHU KUJIKOMH.

3. Tpermii THN HEBEPHOTO YIOTPEONCHHUS PYCCKHUX CIIOB CBS3aH HE
TOIBKO C COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH, HO U C JIHHTBOKYJIBTYPHBIMH
PazIUUUSIMH, T.. OCOOCHHOCTSIMH OTPKCHHS B S3BIKE HAI[MOHAILHO
criennpIIecKuX KyIbTYPHBIX MpakTHK. HampuMmep, cMeMMBArOTCS (akThl
VIIOTPEONECHUSI JIEKCEM «IIUTBH» U «ECTh» B COUCTAHHH CO CIIOBOM «CYID».
Kuraiickue = yyammeca  roBopar:  Buepa  mwi nunu  cyn.

FEXEN TG T» (pyc.: Buepa mui enu cyn). JlaHHas neKcuueckas

ommOKka OOYCIOBIEHA Pa3IUIMSIMH PYCCKOH W KUTAMCKOM Tpamurmid
MIPUTOTOBJICHUS B yHOTpeOIeHus cyma. Kuraiisl BapsT B OyIb0OHE OBOIIIH,
MsICO, TPHOBI B TaKOM BHJIE, YTOOBI UX OBUIO YIOOHO €CTh MAJIOYKAMH, a
OyJbOH TOTOM BBEIMUTE. B Poccnu cym — 310 mocTaTodno rycroe Oiromo,
KOTOpOE HYKHO €CThb JIOKKOH. B cooTBeTCTBHMM ¢ HaIlMOHAJIBLHOW
TpaJuIMeH KUTAHCKUi yJdeOHBIH OWIMHIB JelaeT HEBEPHBIH BHIOOD B
TIOJB3Y JIEKCEMBI «ITUThY.

K tpersemy THIly OImHMOOK TakKe MOXHO OTHECTH HEBEPHOE
yrmoTpebaeHne  NekceMbl  «caxap»  (#8tang) BMecTo  JIeKceMBI
«KOH(]ETBI», TAK KaK KUTACKasl TPaIUIHS HE 3HACT MOJOOHON peanu u
OTOXIECTBISIET KOH(ETy ¢ TpaAWIUOHHOH <GITOMOM B  caxapey
(#ERtangguo), nostomy 6e3 Aroipl BHYTpY KOH(ETa I KUTaHIeB —
3TO BCETO JIMLIbL caxapHoe uznenue. Hanpumep: A kynun ceoeii degyuixe

yeemvl u caxap. FHAFH K KL 7 —KIEHHE, (pyc.: A kynun ceoeil

Oesyuike yeemvl u Kongpemwt). K 3TOMYy XK€ THUIy ONIMOOK MOXKHO
OTHECTH HEBEPHOE YIOTPeONEHHE JIEKCEMBI «KOIDICIK» BMECTO
JIEKCEMBI «YHHBEPCUTET», YTO OOYCIOBIEHO PAa3MUYUSIMH B CHCTEMax
obpazoBanuss Poccum m Kurtas W HECOOTBETCTBHUSIMH B HOMHHAIAU
yueOHBIX 3aBenmeHmil. Tak, B Poccnm CIOBOM «KOWIEMK» TIPUHATO
Ha3bIBaTh CPEIHE-CIEIHAIBHbIC YUeOHbIC 3aBEACHNU, a B KUTAHCKOM SI3BIKE
obosHauenme FFE  Xueyuan, OSKBHMBAICHTHas CIOBY  «KOIIGIHK»,
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(UKCHpYeT MOHSTHE «BBICIIee YIeOHOE 3aBEICHUE», TaK KaK YCTPOMCTBO
CHCTEMBI YaeOHBIX 3aBefeHni Kurast Oi3Koil eBpoIeCKOi cucTeMe.

B xozme pacmpenencHus JIEKCHIECCKHX OIIMOOK IO TPEM OCHOBHBIM
TUMaM OBIJIO OTMEYEHO COueTaHne OOOCHOBAaHHH IS HEKOTOPBIX M3 HUX.
Hampumep, ymorpebieHre Taroia «CMOTPETH» BMECTO <«UHTAThH.
B o6o3Hauennn Zkan B KuTaiickoM s3bike He au(depeHImpyloTCcs
TIOHSTHUS «CMOTPETH» U «UHUTATH», TO OTHOCHUT OIMIMOKY K MEPBOMY THILY,
COTJIACHO BBIBEJICHHOW KIACCH(HKAIMK, HO B TO € BpeMs IaHHOE
HECOOTBETCTBHE B YMOTPEOICHHN UMEET M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOE
000CHOBAHHE, CBS3aHHOE C TUIOM IHChMa. [10CKONBKY KUTAHCKHI SI3BIK
HCIIONB3YET HEPOTITU(HUKY, a HEe AI(aBUT, «IIPH YTEHUH <...> KUTAHCKOr0
TEKCTa aKTHBHO 3aJ€HCTBYETCS MPaBOINONYLIAPHOE HPOCTPAHCTBEHHO-
0o0pa3HOe MEBIIUICHHE C €ro XOJNWCTHYECKOW crpaTerueli oOpaboTku
uadopmarm» [3. C. 115], T.e. BocprsTHE TEKCTa B paMKaX KATaHCKOM
JMHTBOKYIBTYPBI — 3TO 00paboTKa orpeeaéHHbIX H300pakeHHH.

Croma e MOXHO OTHECTH HEBEpHOE YIOTpeONeHue JeKceM
«udppay U «IACIO», JEKCHISCKH HE pa3TpaHHYCHHBIC B KHTAHCKOM
s3bIKe (TIOHATHS «H(pa» U «IUCI0» 0003HAYAIOTCS €ANHOM JTeKCeMOit
#F shu zi), T.e. 4acTHblc SKBHBAJEHTHI JUIi PYCCKHX JIEKCEM B
KUTAaWCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT. OJTO HWMEET JIMHTBOKYJIBTYpHOE
0o00CHOBaHHWE, OOYCIOBICHHOH JOCTATOYHO IMO3MHUM OCBOCHUEM
KuTainamu apadbekux mudp (mpumepro 1930-e rr.).

[IpencraBiieHHbIE TUIOJOTUSL U MHTEPIPETALUs MO3BOJISIOT MOHSTD
MEXaHW3M BO3HHKHOBCHHS JIEKCHYCCKHX OMMOOK paccMaTpUBaeMOro
TUNA Y KATaWCKUX y4eOHBIX OMIIMHTBOB, M3yYalOIINX PYCCKUH S3BIK,
00yCITOBIICHHBIE HE TOJNBKO OCOOEHHOCTSMH JIEKCHYECKUX CHCTEM
PYCCKOTO W KHTAaHCKOTO S3BIKOB, HO M OCOOCHHOCTSMH PYCCKOH H
KUTalCKOU KYyJIBTYP.
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A3BIKOBAS TNYHOCTb KUHOBJIOTEPA: CIIOCOBbI
PEAJIU3AIINU B PYCCKO-
N AHTJIOA3BIYHOM KHHOOB30PE
KOpuna ILA.

Tomckuii rocyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, CTYIEHT

LANGUAGE PERSONALITY OF A MOVIE BLOGGER
AS EXPRESSED IN RUSSIAN- AND ENGLISH-LANGUAGE
MOVIE REVIEWS
Yurina P.A.

Tomsk State University, student

B cmamve paccmampusaiomesa ocobennocmu peanuzayui A3bIK060U TUYHOCMU
KUHOONIO2EepA HA Mamepudane pPYCCKOALIYHOZO U AHSLOSA3LIYHOZ0 KUHOOO30D08.
B pesynomame uccrnedosanus eviagisiemcs chneyugpuka peuu Kunobuoeepa Ha
JIEKCUYECKOM, ~CUHMAKCUHYECKOM U UHMOHAYUOHHOM YPOBHAX. AKMYaibHOCMb
pabomvl 00y CLO8IUBAECMCI PAZGUMUEM KTUNOBO20 MbIUIEHUA 6 COBPEMEHHOM MUpe
U 803DACMAIOWUM CHPOCOM HA «NOCDEOHUKOB8Y 8 NONYYeHUU UHopmayuu — 1ooel,
KOMopble MO2Ym KPAMKO U UHMEPECHO ee OOHeCHU Ois WUPOKOU ayOumopuul.

KiroueBble cjioBa: 3bIKOBas JIMYHOCTb, KHHOOJIOrep, PYCCKHH SI3BIK,
AHTJIMACKUI A3BIK

The work examines the features to the express the language personality of a
movie blogger based on the material of Russian- and English-language movie
reviews. As a result of the analysis, the specifics of the speech of movie bloggers at
lexical, syntactic and intonation levels are revealed. The relevance of the work is
due to the development of clip culture in the modern world and the increasing
demand for «intermediaries» in obtaining information, i.e., people who can briefly
and interestingly broadcast information to a wide audience.

Keywords: language personality, movie blogger, the Russian language, the
English language
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COBpEeMEHHOMY 4YEJIOBEKY HEOOXOIMMO €XKEIHEBHO IOJNy4aTh W
00pabaThIBaTh OomIBIIOE KOIHUYECTBO JTAHHBIX Onmaronaps
Pa3BUBAIOMIMMCS TEXHOJOTMSIM W IOCTYIY K ITOTOKaM HH(pOPMAIlUH.
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